
OWNER’S MANUAL
GUIDE DE L’UTILISATEUR

MANUAL DEL PROPIETARIO

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE 

RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT
IMPORTANTE: CONSERVE PARA FUTURA REFERENCIA.

LEA CUIDADOSAMENTE

48" WOOD TOP WORK TABLE

TABLE DE TRAVAIL À DESSUS EN BOIS 
DE 122 cm (48 po)

MESA DE TRABAJO CON SUPERFICIE DE 
MADERA DE 122 cm

Model / Modèle / Modelo
TSC-4802

Important /  Important /  Importante

DOWNLOAD THE FREE APP | TÉLÉCHARGER L’APPLICATION GRATUITE | DESCARGUE LA APLICACIÓN GRATUITA

Directives intelligentes

Instrucciones Inteligentes

FOR QUICK & EASY 3D ASSEMBLY INSTRUCTIONS

POUR DES DIRECTIVES D’ASSEMBLAGE 3D RAPIDES ET FACILES

PARA INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE RÁPIDAS Y SENCILLAS EN 3D
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WARNINGS

1. Read and understand all instructions. Failure to follow all instructions may result in injury
and/or damage.

2. The warnings, cautions, and instructions discussed in this manual cannot cover all
possible conditions or situations that may occur. The user must always be aware of the
environment and ensure to use the product in a safe and responsible manner.

3. Do NOT modify the product in any way. Unauthorized modification may impair the
function and/or safety of the product, and may affect the life of the product.

4. Check for damaged parts. Before using this product, carefully check that all parts are in
good condition, and that the product will operate properly and perform its intended
function. Check for damaged parts and any other conditions that may affect the operation
of this product. Replace damaged or worn parts, and never use this product with a
damaged part.

5. Do NOT overload the product.

6. Do NOT allow children to climb or play around the product.  Tipping may occur causing
injury.

CARE AND MAINTENANCE

Total weight capacity 363 kg / 800 lb

• Avoid harsh, abrasive cleaners, and other corrosive chemicals.

• Wood top can be cleaned with damp cloth and wiped dry immediately with dry cloth.  If
needed, solvent-based wood furniture cleaner can be used.

• Clean up any spills immediately to prevent stains from forming on the wood top.



MISES EN GARDE

1. Lire et comprendre toutes les directives. Tout manquement à l’une des directives peut
provoquer des blessures graves et (ou) des dommages.

2. Les mises en garde, les avertissements et les directives énoncés dans le présent guide ne
peuvent tenir compte de toutes les conditions ou situations qui peuvent survenir.
L’utilisateur doit toujours être conscient de son environnement et s’assurer qu’il utilise le
produit de façon sécuritaire et responsable.

3. NE PAS modifier ce produit d’une quelconque manière que ce soit. La modification non
autorisée du produit peut nuire à la fonction et (ou) à l’utilisation sécuritaire du produit et
pourrait en affecter la durée utile.

4. Vérifier s’il y a des pièces endommagées. Avant d’utiliser ce produit, vérifier avec soin que
toutes les pièces sont en bon état et que le produit peut fonctionner correctement et offrir
le rendement pour lequel il a été conçu. Vérifier la présence de pièces endommagées et de
toute autre condition qui peut affecter le fonctionnement de ce produit. Remplacer les
pièces endommagées ou usées et ne jamais utiliser ce produit si une pièce est
endommagée.

5. NE PAS surcharger le produit.

6. NE PAS laisser des enfants grimper ou jouer autour du produit. Un basculement pourrait
survenir et causer des blessures.
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Capacité de charge totale 363 kg /  800 lb

ENTRETIEN

• Éviter d’utiliser des nettoyants puissants et abrasifs, ainsi que d’autres produits chimiques
corrosifs.

• Le dessus ou les tablettes en bois peuvent être nettoyés avec un chiffon humide et essuyés
immédiatement avec un chiffon sec. Si nécessaire, un nettoyant pour meubles en bois à
base de solvant peut être utilisé.

• Nettoyer immédiatement tout déversement pour éviter la formation de taches à la surface
du bois.



ADVERTENCIAS

1. Lea y comprenda todas las instrucciones. Hacer caso omiso de estas instrucciones podría
resultar en lesiones físicas o daños.

2. Las advertencias, precauciones e instrucciones descritas en este manual no abarcan todas
las posibles situaciones o escenarios desfavorables que pudiesen ocurrir. El usuario debe
estar siempre atento a su entorno y asegurarse de que el producto se utilice de manera
segura y responsable.

3. NO modifique el producto de ninguna forma. Toda alteración no autorizada podría impedir
el funcionamiento correcto y/o afectar la seguridad y la vida útil del producto.

4. Revise si hay piezas dañadas. Antes de usar este producto, revise cuidadosamente que
todas las piezas estén en buenas condiciones, que el producto funcione correctamente y
cumpla con sus funciones previstas. Revise si hay piezas dañadas y cualquier otra condición
que pueda afectar el funcionamiento de este producto. No utilice este producto si una de
sus piezas está dañada. Siempre reemplace inmediatamente cualquier pieza dañada o
desgastada.

5. NO sobrecargue el producto.

6. NO permita que los niños jueguen cerca del producto o se suban en él ，puesto que este
podría volcarse y causar lesiones físicas.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
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Capacidad de peso total 363 kg / 800 libras

• Evite los productos de limpieza abrasivos y otras sustancias químicas corrosivas.

• La superficie de madera o las repisas se pueden limpiar con un paño húmedo y secar
inmediatamente con un paño seco.  Si es necesario, puede usar un limpiador para muebles
de madera a base de disolventes.

• Limpie los derrames inmediatamente para evitar que se formen manchas en la superficie de
la madera.



PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS
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A B C D

1 2 2 4

E

28

Parts included
Pièces incluses
Piezas incluidas

F G

28 28 1

H 



F

C

A (1) C (2)

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / DIRECTIVES D’ASSEMBLAGE / 
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

STEP 1
ÉTAPE 1
PASO 1

E (4)
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G

E

A

F (4) G (4)

Only hand tighten
Serrez seulement à la main
Solo apriete a mano (no use herramientas)
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STEP 2
ÉTAPE 2
PASO 2 E (8) F (8) G (8)B (2)

B

E

F

G

Only hand tighten
Serrez seulement à la main
Solo apriete a mano (no use herramientas)

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / DIRECTIVES D’ASSEMBLAGE / 
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE



F

H

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / DIRECTIVES D’ASSEMBLAGE / 
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

STEP 3
ÉTAPE 3
PASO 3

E (8) H (1)
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E

G

F (8) G (8)

Tighten all screws 
Serrez toutes les vis
Apriete todos los tornillos
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS / DIRECTIVES D’ASSEMBLAGE / 
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE

STEP 4
ÉTAPE 4
PASO 4

G

E (8) H (1)F (8) G (8)B (4)

F

E

B

H



9

HEIGHT ADJUSTMENT / RÉGLAGE DE LA HAUTEUR / AJUSTE DE ALTURA

USAGE INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS D’UTILISATION / 
INSTRUCCIONES DE USO 

1

2

3
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SERVICE PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE / 
LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO – TSC-4802

Part Number
Numéro de pièce
Número de la pieza

Part Number
Numéro de pièce
Número de la pieza

A. LNA-06-017-4824 E. XWH-98-001-4436

B. PBK-13-002-4190 F. ZBK-01-002-0615

C. PBK-14-040-1729 G. ZBK-01-007-0610

D. PBR-04-051-1375 H. ZBK-01-007-0618

A

B

C

D

E

F

G

H



TRINITY 
Customer 

Service 

(available only in Canada 
and US)

(English, French, and Spanish)

TEL: 800-985-5506
FAX: 310-347-4134

customerservice@trinityii.com

Monday - Friday

5:00 AM – 5:00 PM (PST)

www.trinityii.com 

CONTACT US / NOUS JOINDRE / CONTÁCTENOS

TRINITY 
Servicio

al cliente

(disponible solo para Canadá 
y E.U.A.)

(inglés, español y francés)

TEL: 800-985-5506
FAX: 310-347-4134

customerservice@trinityii.com

Lunes a viernes
5:00 am a 5:00 pm 

(hora del Pacífico, E.U.A.)

www.trinityii.com 

TRINITY 
Service

à la clientèle

(au Canada et aux États-Unis
seulement)

(anglais, espagnol et français)

TÉL. : 1-800-985-5506
TÉLÉC. : 1-310-347-4134

customerservice@trinityii.com

Lundi au vendredi
5 h à 17 h (HP)

www.trinityii.com 

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA


